THE HOLY FAMILY

He went and dwelt
in a town called Nazareth,
so that what had been
spoken through the
prophets might be fulfilled.
- Mt 2:23

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. ©LPi

DAILY MASSES:
Monday thru Friday 8:15 am (English)

Miercoles y Jueves—6:30 pm (Espaiiol)

Fridays / Viernes — Holy Hour / Hora Santa 5:30 pm
(Guided by Fr. Saju) Bi-lingual / Bilingiie

Friday / Viernes—Bilingual / Bilingiie—6:30 pm
Saturdays / Sabados 8:00 am (Bi-lingual / Bilingiie)

CONFESSION TIMES / CONFESIONES
Wednesday/Miercoles  10:00 am & (y) 5:00 pm

Thursdays & Fridays / Jueves y Viernes 5:00 pm
Sat. 9:00 am / Sabado 9:00 am

WEEKEND MASSES:
Saturday Vigil 4:30 pm (English)
Sabado Misa de Vigilia 6:30pm (Espafiol)

Sunday 9:00 am (English)
Domingo 11:00 am & 1:00pm (Espaiiol)

OFFICE HOURS [530-673-1573

TUESDAY—FRIDAY 9:30 AM - 4:00 PM
Closed 12 pm—1 pm for lunch
CLOSED EVERY MONDAY

HORAS DE OFICINA
MARTES-VIERNES 9:30 AM - 4:00 PM
CERRADA 12pm-1pm para lonche
CERRADOS TODOS LOS LUNES




PASTOR’S CORNER

The trumpet sounds at the beginning of the year; the
ram’s horn announces the beginning of the jubilee
year.

That’s actually where we got the name jubilee: ‘jobel’
in Hebrew, ram’s horn, which the ram donated for
use as a musical instrument on this auspicious
occasion.

Today we find ourselves at the opposite end of the
calendar, on the closing day of the Jubilee Year 2025,
the Year of Hope. While it’s been years since the
Church last marked a jubilee, this is the first time ev-
er our parish was designated a jubilee church, with
all the indulgences and graces attached.

What a gift for us to be the center of pilgrimage, with
our own parishioners and fellow Catholics from
across the diocese gathering here to win grace for
ourselves and our loved ones. Every day throughout
the school year our students gathered each morning
for Mass in our parish church, running up the
numbers on the potential plenary indulgences we
were rewriting history with.

It’s this torrent of grace over the past year that
signals that the path in front of us doesn’t hold the
cessation of blessing, like the turning off of a spigot,
but instead that the many seeds planted this year will
be taking root and sprouting in the days and years
ahead. Now is the time for us to look with great
attention at what work God is doing. What is he
introducing into our lives now that we have been so
illuminated by his blessing over this past year?

In eight years the Church will be celebrating the
greatest jubilee in perhaps her entire history, 2,000
years since the Passion and Resurrection of Jesus,
2033. While we likely won’t be named as a jubilee
church that year, we are now professionals in
immersing in the grace that God has for us.

Join us tonight at 5:00pm in church for our closing
vespers, thanking God for choosing us this year,
and opening our lives to his new graces.

RINCON DEL PASTOR

La trompeta suena al comienzo del afio; el cuerno de

carnero anuncia el inicio del ano jubilar.

De ahi proviene el nombre «jubileo»: «jobel» en hebreo,
cuerno de carnero, que el carnero doné para ser utilizado
como instrumento musical en esta ocasidn auspiciosa.

Hoy nos encontramos en el extremo opuesto del
calendario, en el dia de clausura del Ao Jubilar 2025, el
Afio de la Esperanza. Aunque han pasado afios desde la
ultima vez que la Iglesia celebrd un jubileo, esta es la
primera vez que nuestra parroquia ha sido designada
iglesia jubilar, con todas las indulgencias y gracias que ello
conlleva.

Qué regalo para nosotros ser el centro de peregrinacion,
con nuestros propios feligreses y companeros catoélicos de
toda la didcesis reuniéndose aqui para ganar la gracia para
nosotros y nuestros seres queridos. Todos los dias durante
el afio escolar, nuestros estudiantes se reunian cada
manana para la misa en nuestra iglesia parroquial,
aumentando el nimero de indulgencias plenarias
potenciales con las que estdbamos reescribiendo la
historia.

Es esta avalancha de gracia durante el ultimo afio la que
nos indica que el camino que tenemos por delante no
supone el fin de las bendiciones, como si se cerrara un
grifo, sino que las muchas semillas plantadas este afio
echardn raices y brotardn en los dias y afios venideros.
Ahora es el momento de observar con gran atencion la
obra que Dios esta realizando. ¢ Qué esta introduciendo en
nuestras vidas ahora que hemos sido tan iluminados por
su bendicidn durante este ultimo afio?

En ocho afios, la Iglesia celebrara el mayor jubileo de toda
su historia, tal vez, 2000 afios desde la Pasiéon y
Resurreccion de Jesus en 2033. Aunque es probable que
no se nos nombre como iglesia jubilar ese afio, ahora
somos profesionales en sumergirnos en la gracia que Dios
tiene para nosotros.

Acompdiienos esta noche a las 5:00 p. m. en la iglesia
para nuestras visperas de clausura, dando le damos
gracias a Dios por habernos elegido este aiio y abriendo
nuestras vidas a sus nuevas gracias.




SATURDAY

4:30 PM | Mass for the People

6:30 PM | Armando Chavez+, Lauro Romo+, Luisa
Hernandez+, Natividad Romo+, David
Mojica+, Leopoldo Romo+, Martin Mojica+,

Nancy Cano+, Estela Chavez y Familia (SI)

SUNDAY
Abundo Family (SI)

9:00 AM

11:00 AM | Adam Belmontes+, Richard Belmontes+

1:00 PM Jose Antonio Martinez+, Itzel Jazmin Lopez+,
Ofelia Alcantar (SI), Teresa Torres+, Alberto
Torres+, Humberto Heredia+, Guadalupe
Santoyo+, Julian Yafiez (Health), Maria
Chavez+, Fidel Nufiez+, Josefina Oregel+,
Flora Ochoa+, Consuelo Lomeli+, Cruz Emma
Ruiz+, Maria Elena Ruiz+, Jose Ruiz+,
Sebastian Ruiz+, Maria del Socorro Espana+,
Salvador Garcia+, Prisciliano Anguiano+,
Raul Lizarraga+, Maria Teresa y

Miguel Sandoval (Wedding Anniversary),
Familia Sandoval (SI), Abelina Murillo+,
Rogelio Mendoza (Health)

MONDAY

8:15 AM |Barbara Green+

TUESDAY
Jose Orejel (Birthday)

8:15 AM

WEDNESDAY
Riky Miranda Medina (Birthday)

8:15 AM

5:00 PM (Jose Antonio Cabrera Jauregui+

THURSDAY

9:00 AM | Joseph Giusti+

1:00 PM All Member of the YC Police Department (SI),

Familia Felix Rodiles (SI), Juan Manuel
Rodiles+

FRIDAY
Elaine Price (Birthday)

8:15 AM

6:30 PM | Natalia Galvan (SI)

SATURDAY

8:00 AM |Serana Sharma (Birthday)

PRAY FOR | OREMOS POR:

In Solemn remembrance , we offer prayers for
the souls of the recently departed.

En solemne recuerdo, elevamos plegarias por las almas
de quienes han Partido recientemente:

Jose Arturo Parra Vargas+, Teresa Arreola +,

Humberto Heredia+, Alex Garcia+, Ruperto Manalansan+
Elidia Barajas Alvarez +, Mark Smith+,

Eloy Mufoz Lopez +, Salvador Lopez+

Francisca Felicitas Ramos +, Anastacia Santibafiez+
Teresita de Jesus Garcia Soto +, Josh Baggett+

Patty Dirks +, Noel Arana+, Maria Guadalupe Orejel+
Eustaquio Lopez +, Carlos Quihuis +, Joseph Giusti
Hector Hernandez +, Thomas D Adams+, Isaias Mercado+
Marcos Duran +, Gary Corado+, Feliciano Mendiola+
Hortencia Alejandra Sepulveda+

May solace and peace find their way to the hearts of those
mourning these losses.

Que la consolacion y la paz encuentren su camino hacia
los corazones de aquellos que lamentan su perdidas.

In our thoughts and in our prayers, we extend
sincere compassion and support to those facing
challenges.

En nuestros pensamientos y oraciones, extendemos
sincera compasion y apoyo a aquellos que enfrentan
desafios.

Christopher Pimentel, Mark Star, Arlhet Torres,
Bebe Adeline Arellano, Reider Krog, Ruben Topete,
Mark Schuy, Dianne Daugherty, Sandra Lucatero,
Patricia Orlando, Billie Burky, Kenny Salas, Elena
Favila, Eusebio Valadez, Simona Calzadilla, Lydia
Garcia, Gabriel Acevedo, Silvia Corral, John Guth,
Zachary Mansfield, Liliana Reyes, Teodoro Torres,
Mario McCarthy, Veronica Matta, Martha Velasco de
Vazquez, Dave Benny, Rafaela Marquez, Jaime
Soto, Roy de Lira, Missy Sanchez, Delaney
Woodward, Gloria Rogers, Stacie Woodward, Gary
Sanchez, Ofelia Alcantar, Sandra Arellano, Jose Luis
Mejia, Maryanne Casey, Yolanda Valadez, Julian
Yanez

May they find strength and healing during times of
suffering.

Que encuentren fuerza y sanacion durante los
momentos de sufrimiento.




2025 CAN-A-WEEK

ST. VINCENT DE PAUL
December 2025

7th Canned Fruit

14th Boxed Candy

21st Canned Vegetables
28th Boxed Crackers

For up to date information scan the QR code below and
download the parish app now or look for us in the App Store!

ST. ISIDORE

CATHOLIC

Para obtener informacidn actualizada, escanee el cédigo QR
y descargue la aplicacion parroquial ahora o busquenos en la
App Store

A Special Thank You for 40 Days for Life

To the Parishioners of St. Isidore and Clergy,
The 40 Days for Life Campaign and the Yuba
Sutter Respect Life Group would like to extend
our heartfelt gratitude to everyone who dedicat-
ed their time, presence, and prayers during the
recent 40 Days for Life campaign.

Your commitment to standing in prayerful vigil
was an incredible source of strength and
encouragement to the entire pro-life community.
The witness you provided exemplified Christian
love in action and significantly contributed to
our shared mission of praying for mothers, ba-
bies, and families in our community.

We are profoundly grateful for your partnership
and unwavering support. May God bless you
abundantly for your faithful service to the most
vulnerable among us.

In Christ,
The Local 40 Days for Life Team

Un Agradecimiento Especial por 40 Dias
por la Vida

A los feligreses de San Isidore y al clero. La
campaia 40 Dias por la Vida y el Grupo Yuba
Sutter Respect Life quieren expresar su mas
sincero agradecimiento a todos los que
dedicaron su tiempo, presencia y oraciones
durante la receiente campana 40 Dias por la
Vida. Nuestro compromise de permanecer en
una vigilia orante fue una fuente increible de
fortaleza y animo para toda la comunidad
provida.

El testimonio que ofreciste ejemplifico el amor
Cristiano en accion y contribuy6
significativamente a nuestra mision
compartida de orar por madres, bebés y
familias en nuestra comunidad.

Estamos profundamente agradecidos por su
colaboracion y apoyo incondicional. Que Dios
los bendiga abundantemente por su servicio fiel
a los mas vulnerables entre nosotros.

En Cristo,
El equip local de los 40 Dias por la vida




CELEBRACION
POR ﬂ

VISPERAS A LAS 5:00P)

Sunday, Decembel, 28 DOMINGO, 28 DE DICIEMBRE
St. Jidove Catholic Church IGLESIA CATOLICA SAN ISIDORO

The evening prayer will e followed Después de la oracién vespertina habrd
,LQ'L‘-\ by a community potluck in the @15 una cena comunitaria en el
é«f" parish hall gym. Please bring a dish Q/Qf" Salén Parroquial. Por favor, traigan un
§' i :dl w share. Dishes can be dropped off §’ ed :44 " plato para compartir. Los platos se
}iy g before Vespers in the parish hall. )j 7y - pueden dejar antes de las vispera en el
) J y (@] ;
e ¢ T £ ¢ T salon parroquial,
QQQ All are welcome and encouraged to é"
PILGR\\A attend the final gatherin g forthe P!LGR\‘}& Todos son bienvenidos y animados a
2025 Jubilee Year. asistir a la reunion final del
Aiio Jubilar 2025.
Help Us Care for Our Church Ayudenos a Cuidar Nuestra Iglesia y
Please help us by keeping the front doors Por favor aylidenos manteniendo cerradas las

closed to the Church when there is No Mass. puertas principales de la Iglesia cuando no hay Misa.
Doing so helps us reduce our PG&E costs and Haciendo esto nos ayuda a reducir nuestros costos de

care for the resources God has entrusted to PG&E y cuidar los recursos que Dios nos ha confiado.
us. .
Two years ago, our PG&E bill was $25,000 Hace dos aios, nuestra factura de PG&E fue de

’ ’ ° ~ . .
Last year, thanks to everyone’s cooperation in $25,000. El afio pasado, gracias a la cooperacién de
keeping the doors closed, it was reduced to todos en mantener las puertas cerradas, se redujo a
$18,000. $18,000.

Let’s continue to work together to be good Sigamos trabajando juntos para ser buenos
stewards of our parish and our environment. administradores de nuestra parroquia y nuestro
Thank you for your understanding and medio ambiente. Gracias por su comprension y
support! apoyo.



Q How canthe
assembly help
the catechumens?

An many ways! Through their

friendly, welcoming demeanor

toward catechumens, by learning

their names, greeting them, and engaging them in conver-

sation, assembly members reassure them that they have

a place in the community. Mostof the ries ofnitiation

take place a Sunday Mass. By s attention and participation

i these rites, the assembly expresses the community’

care and encouragement for the catechumens, Whats more

atevery iturgy, catechumens Look to assembly members

asmodels, following their example and reflecting on the

meaning of the rituals as they watch the assembly’ responses,

Welcoming the catechumens nto parish activites not only

Seminarian Support Club makes them fee included, it also provides them glimpses
#2355t Isidore, YLGI ofthe lif of disciples, Becoming a ponsor for a catechumen

The winner of the Seminarian Support Club, drawn on 5 yet another way assembly members could be helpful,
December 11, 2025, is Lorraine Stickel! Congratulations, - ' )
Lorranine! The winning number will be returned to the pool Final ) the fihiulan prey o the catechumen through

for next month’s drawing, giving everyone another chance to out the week,
win! . N

Mark your calendars for the next drawing, scheduled for ifffyleggtkﬁigfﬁhﬁﬁi}iﬁ:fvyednammg R G o Q4

January 8, 2026‘. Thank you all for your generous
contributions in helping our seminarians!




Sacrimental Announcements
Anuncios Sacramentales

Baptisms | Bautismos

/ December 13, 2025
i 9:00 am

INTHENUIE Camilo Zermeno

Rl

Holy Matrimony

Santo Matrimonio

Convalidation
Patricia Manzo & Heriberto Araujo
December 6, 2025 12:00 pm

Anniversary
Martha Martinez & Damian Carranza
December 23, 2025 2:00 pm

"What therefore God has joined
together, let no man sepa- g N
rate."— Mark 10:9

Funerals | Funerales

Eternal rest grant unto them, O Lord,and |

4
=]

let perpetual light shine upon them. Amen. W

December 19, 2025 11:00 am
Hortencia Alejandra Sepulveda

December 29, 2025 12:00 pm
Ramon Chico

December 30, 2025 11:00 am
Carol Louise Birdwell

YLGI 2025 Christmas Basket
Winners

The winners of the Christmas Baskets are:

o Nativity Set- Amanda Angulo

o Movie Night- Annemarie Nealon

o Charcuterie- Sue Wilson

o Christmas Activities- Judy Mallen

o Gift Cards- Fr. Saju
Congratulations to all of our winners! Thank you to §t.
Isidore Parish for supporting YLGI's charities (Seminaian
Education, St. Vincent de Paul, St. Isidore School, A
Woman's Friend, and A Walk for Life.

Weekday Rosary/Rosario

All are invited to join us in prayer in
church from Monday thru Friday:

Holy Rosary 9:00 am (English)

Todos estan invitados a unirse a
nosotros en oracion en la iglesia de
lunes a viernes:

Santo Rosario 9:00 am (Inglés)




fortunate.

Santa Teresa
de Calcuta

“Para que el amor
sea real, debe

costar, debe doler,
debe

vaciarnos de
nosotros mismos”

Religious Retirement Fund

December 27/28, 2026
2nd Collection

Help aging religious. Elderly
Catholic sisters, brothers, and
religious order priests have offered
their lives in service to others—
educating the young, comforting
the sick, and ministering to the less

Today, many are frail and need as-
sistance. Your gift to the
Retirement Fund for Religious helps
furnish medications, nursing care,
and more. Please give generously
to today’s second collection.

To donate online, https://
www.scd.org/retiredreligious

Saint Theresa
of Calcutta

“Love to be real,
it must cost—it

must hurt—it
must empty us

of self.”

New Year’s Mass Schedule/Misas de Aflo Nuevo
“Mary, Holy Mother of God”
“Maria, Santa Madre de Dios”

Mass Schedule / Horario de Misas
12/31/2025 8:15 am English
12/31/2025 5:00 pm Bilingual
01/01/2026 9:00 am English
01/01/2026 12:00 pm Espafiol

Attention / Atencion

This Advent season, let us open our hearts in true
Christian charity. If you see a person with a
disability standing because there is no room in the
pews, please offer your seat with kindness and com-
passion. Remember that Christ is present in each
person we welcome—whether it be someone with a
disability, a pregnant mother, or anyone in need. May
our generosity reflect the love of the Holy
Family. Thank you.

En este tiempo de Adviento, abramos nuestros cora-
zones con verdadera caridad cristiana. Si ve a una
persona con discapacidad de pie porque no hay si-

tio en los bancos, por favor, ofrézcale su asiento con
amabilidad y compasiéon. Recuerde que Cristo esta
presente en cada persona que acogemos, ya sea al-
guien con discapacidad, una madre embarazada o

cualquier persona necesitada. Que nuestra
generosidad refleje el amor de la Sagrada Familia.
Gracias.




Help support our Parish High School. Buy your tickets after Mass or in
the Parish Office. Don’t miss out!

Ayuda a apoyar nuestra High School. Compra tus boletos después de la
misa o en la oficina parroquial. iNo te lo pierdas!

Grand Prize

Drawing Date: February 8, 2026

TERMS AND CONDITIONS

1. Entrants must be 18 years or older to purchase a ticket.
2. Each raffle ticket must be purchased in full to be valid. Tickets are non-refundable and non-transferable once +
purchased, except in the event the raffle is canceled as described below.

3. A minimum number of raffle tickets must be sold in order for the prize to be awarded. If the minimum number of
tickets required to cover the prize value is not sold by the drawing date, the raffle will be canceled, and all purchased
tickets will be fully refunded to the original purchasers.

4. The raffle drawing will take place on February 8, 2026. The winner does not need to be present to win. The winning

* ticket number and name will be announced in person and then via phone call. The winner will also be contacted directly
using the information provided at the time of entry. *
5. The winner must claim their prize within 14 days of notification. If the prize is not claimed within this period, another
winner may be drawn. By accepting the prize, the winner agrees to allow Chesterton Academy to use their name, photo,
and likeness for promotional purposes without additional compensation, unless prohibited by law.
6. The winner is solely responsible for any and all applicable federal, state, and local taxes, fees, or other costs
<4 associated with winning or claiming the prize. Chesterton Academy will not be responsible for any tax obligations or
filings resulting from the award of the prize. +




AVAILABLE NOW!

PRINT & DIGITAL AD SPACES

iDISPONIBLES AHORA!

ESPACIOS PARA ANUNCIOS
IMPRESOS Y DIGITALES

The Support of Your Business is Greatly Appreciated

Donna Touros from LPi, our bulletin printer, will be securing
new ads for our church in the coming weeks. It is the support of
the business community that helps to make our church thrive.
Please consider purchasing a print and/or digital ad as your
participation makes our bulletin successful, and you attract
customers!

Church bulletin advertising - -

is a cost-effective way to
advertise 52 times per year
and show support for your
local community; in turn,
parishioners will support you!

Digital advertising allows
your business to be front and
center to anyone who visits

a church profile page on
ParishesOnline.com — that's
approximately 500,000 page
views per month!

~aformofa private
prayer that represents
our community.

Jesus is inviting each of
us to come to him. He :
says. “Come to me, all
you who labor and are

burdened, and I will give
you rest.” (Mathew
11:28)

We invite you to
come and spend 1
hour with Jesus.

Agradecemos enormemente el apoyo de su negocio

Donna Touros de LPi, nuestraimpresora de boletines, estara

aceptando nuevos anuncios publicitarios para nuestra iglesia la

semana del [Fecha]. El apoyo de la comunidad empresarial es lo que

ayuda a hacer que nuestra iglesia prospere. Por favor considere la

compra de un anuncio impreso y/o digital, ya que su participacion

ayuda a que nuestro boletin tenga éxito, jal mismo tiempo que usted
La publicidad en los boletines

atrae clients!

de la Iglesia es una manera T
econémica para anunciar su SU
negocio 52 veces al afio y mostrar ANUNCIO

apoyo a su comunidad local; a su AQuI
vez, jlos feligreses le apoyaran!

La publicidad digital permite que -

su negocio sea el foco principal
de atencion de cualquier persona
que visite la pagina de perfil de
una iglesia en ParishesOnline.
com, es decir, japroximadamente

500.000 paginas vistas al mes!

La adoracién euca
es una forma de oracior
privada que representaa

nuestra comunidad.

Jesus nos invita a cada
uno de nosotros a venir a
él. Dice. «Venid a mi
todos los que estais
fatigados y agobiados, y
~ yo os aliviaréy. (Mateo

11:28)

Te invitamos a venir
y pasar 1 hora con




Bulletin Editor: call the Parish office 530-673-1573, or email
bulletineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is 11:59 pm,
Monday, for next weekend’s bulletin. Dates change for
Holidays.

Mass Announcements: submit to Parish office by Monday
preceding the weekend, or use online form: http://
www.stisidore-yubacity.org/pulpitbulletinform.Html

St. Isidore School, Susan Burky (Principal) 530-673-2217,
sburky@stisidoreschool.org

Communion for the Sick and Homebound: Call Parish office,
530-673-1573

Faith Formation: Laura Contreras, 530-673-1573 or
LContreras@stisidore-yubacity.org

Knights of Columbus: Clemente Polines 530-218-8771
Lazarus Consolation Ministry, call Parish office 530-673-1573.
Legion of Mary: Meets Mondays 4-6 pm in the Bride’s Room.
Both men and women are invited. Contact Christy Sue
530-701-2650

Marriage Preparation: call Carmen Reyes, 530-673-1573 or
creyes@stisidore-yubacity.org

Novena to Our Mother of Perpetual Help: Wednesdays after
daily mass

Perpetual Adoration Ministry: Cynthia Pelfrey, 530-632-7417
Order of Christian Initiation of Adults (OCIA): Adult Baptism,
Confirmation and First Communion. Beth Jarvis:
ocia@stisidore-yubacity.org

Order of Christian Initiation of Adults, adapted for youth
and teens (OCIA Adapted): For youths 7 and older who have
not been baptized Catholic, or are missing a sacrament. Beth
Jarvis, 530-673-1573 or ocia@stisidore-yubacity.org

Rito de Iniciacion Cristiana de Adultos (RICA); Espafiol.
Bautismo, Confirmacién y Primera Comunién de adultos:
LIdmé al Didcono Rubén Rojo, 530-673-1573

YLI: Nita Singh Dhalliwal, 530-635-0412

Adoracién Nocturna Seccion Femenina : Todos los viernes de
7-9 pm. Junta de Turno: primer viernes del mes a las 6 pm en
el cuarto de las novias

St. Vincent de Paul (Food Pantry)—Open Tuesday,
Wednesday, Thursdays 9:15 am—11:15 am 530-671-5154

Additional contacts are found on the Parish website’s
“Contact Us” link https://stisidore-yubacity.org/

A Prayer Blanket Ministry: to receive a blanket at no charge
visit the Parish office. For more information to volunteer or to
donate, contact Kathy Anderson 530-713-7022

A Woman'’s Friend: Pregnant? Don’t know where to turn? Call
530-741-0556

Chamorro Ministry: Angel Salas 530-415-1716

Cursillos: Hilario Rivera 530-701-1987. Ultreyas son el segundo
y cuarto lunes del mes a las 7 pm en el cuarto de Conferencias.
Daily Rosary: 10 minutes after 8:15 am Daily Mass on Monday-
Friday. At 7:30 am on Saturdays

English Rosary: Monday evenings at 5pm

Defensores de la Fe: Todos los Jueves de 6:00-8:00 pm.
Contacte a Demetrio Méndez al 530-933-4495.

Divina Misericordia: Rudy y Guadalupe Rodriguez.
530-933-5282

Encuentro Matrimonial: Pablo y Maria Rodriguez 530-216-3884
Filipino Ministry: Beth Borromeo 530-632-6550

Food Locker | St. Vincent de Paul: for volunteers contact
gmartinez@stisidore-yubacity.org. For recipients, call
530-671-5154

Grupo de la Divina Voluntad: Martes a las 6:30 pm en el salon
numero 5 de la escuela . Rudy, 530-933-5282

Grupo de Oracion: miércoles de 7-9 pm en el cuarto de San
Francisco de Asis. Elsa Morales 805-479-9036

Guadalupanas: Cora Garcia, 530-671-4269

Natural Family Planning: call Parish office 530-673-1573 for
referral

Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los Jueves de las
5-7 pm. Irene Pureco, 916-873-5114

Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations,
530-755-1536. Leave a message with prayer request & phone #
for a return call.

Rachel’s Misistry: For those suffering emotional or spiritual
pain from abortion, 1-888-456-4673

Respect Life | Yuba-Sutter Right to Life: contact Maureen Guth
for meeting information, 530-713-8579

St. Paul Street Evangelization: Greg Thompson 530-713-9909
or gregandjill565@gmail.com

Sutter Buttes Unbound Ministry: Cheryl Erickson,
Cheryl_gibbsrice@hotmail.com

FRATERNUS—MENS MINISTRY—Matt Nelson 530-635-3016
Adoracion Nocturna—Juan Rubio 530-441-7947. Los Viernes
7-9pm

OUR WARMEST WELCOME TO ALL

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To
register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.

Name Email:

City/State/Zip:

Home Phone:




